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 Una jornada de portes obertes a la seu 
d’Avinyonet de Puigventós de l’Art de  
la Memòria Edicions, amb conferències, 
presentacions de novetats editorials i 
la participació d’escriptors i diferents 
personalitats del món literari i editorial.

 Disposarem d’un espai empordanès 
per imaginar, somiar, crear, reflexionar, 
rebel·lar-nos i apassionar-nos en favor 
del món del llibre.
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Àngels caiguts
Susan EE

Un món postapocalíptic sense 
precedents que presenta la trilogia 
best-seller de Susan Ee: Penryn i la fi 

dels temps. 

OBSCURO, -RA
(oβs’kuro, -ra)

Incierto/a, de modo que infunde temor, inseguridad o 

Los últimos días de Jack Sparks
Jason Arnopp

Lengua de Pájaros
Víctor Sellés

Obscura Diez Relatos
Varios Autores

Cinder i el Príncep de Mitjanit
Susan EE

Los últimos días de Mahoma
Hela Ouardi

Jack Sparks, un periodista célebre por 
los libros que publica sobre sus investi-

gaciones, emprende un viaje para 
demostrar que lo sobrenatural no existe. 

Todas las cosas de este mundo 
y el otro están conectadas por 

hilos invisibles.

Diez de los autores más reconoci-
dos del género nos muestran su 
particular visión de lo obscuro. 

Què passaria si la Ventafocs hagués hagut 
de lluitar per sobreviure en un regne en què 

les noies corren un perill mortal?

El món de l'endemà
Susan EE

Arriba la seqüela d’Àngels caiguts, el llibre 
amb què l’escriptora Susan Ee va fer el 

seu aclamat debut al món de la literatura 
fantàstica. 

Un enfoque inédito hasta la fecha 
sobre la misteriosa muerte del 

Profeta, el cisma más trascendental 
de la historia del islam.

Av. Esplugues, 77 · 08034 BARCELONA 
Tel.: (+34) 93 205 10 11 

info@obscura.es · www.obscura.es

@ObscuraEditori1 obscuraed
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Editorial Trípode va néixer 
el juliol de 2018 amb la 
intenció de promoure noves 
veus d’autors catalans, 
dins una línia de bona 
literatura i amb una molt 
acurada selecció; i alhora 
també, per descomptat, 
autors consolidats dins l’alta 
literatura.

Una delícia de novel·la, tota ella 
impregnada d’una atmosfera propera  
a l’erotisme, al desig; i alhora, un convit 
a la reflexió sobre les fronteres entre 
l’amor, el sexe i les diferents maneres 
d’estimar.

L’autor ens ofereix 
divuit construccions 
simbòliques per celebrar 
escriptors que han fet 
del concepte casa una 
poètica.

L’escriptora canadenca 
ens mostra en aquesta 
novel·la de no ficció la 
vivència d’un procés 
de dol d’una manera 
serena i poètica, que ens 
acaba deixant un regust 
d’optimisme per la vida 
que sempre reneix i 
continua.

En el centenari de la mort d’Alexandre 
de Riquer (1856-1920) us oferim 
aquest recull inèdit de poemes, a on el 
dolor que l’autor sent per la pèrdua de 
l’estimada conviu amb l’erotisme del 
record. 
A cura de Maria Planellas i amb pròleg 
d’Eliseu Trenc
Pertany a la nostra col·lecció  
“Biblioteca del modernisme”
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Carla, Carlae
Iolanda Barenys
Primavera del 2016, costat 
muntanya d’un carrer qualsevol 
de Barcelona. Deu anys més tard 
d’haver-se distanciat de forma 
brusca, la Carla i en Martí es 
retroben per atzar. Aquesta 
casualitat serà el punt 
d’arrencada d’un camí de 
renovació que, sense
proposar-s’ho, emprendrà la 
protagonista.

El festín
Marina Pintor
Nora es retroba amb Claudia, una 
talentosa ballarina a qui va 
conèixer de nena, quan aquesta 
última perd la salut de manera 
dràstica. La relació ambigua 
d’amistat, amor i obsessió que es 
forja entre cuidadora i malalta és 
el nucli d’una història on la 
vulnerabilitat i la delicadesa 
contrasten amb el pervers i el 
macabre.

Lolo. Les llàgrimes del vi
Carme Ripoll
Trenta anys després de viure
una experiència traumàtica,
la Dolors (ara, Lolo) torna a les 
vinyes d’on va fugir per 
enfrontar-se a les decisions que 
va prendre en el passat i saber, 
per �, què és el que vol.
La seva recerca l’arrossegarà cap
a una història on plana l’ombra
dels casos dels nadons robats i
els abusos. 

Niños que muerden a perros
Andreu Martín
Aquests 16 contes evoquen l’aire 
retro de quan les parets dels 
carrers acumulaven cartells 
estripats. Ens recorden que 
les intuïcions poden portar 
a camins erronis, que la 
justícia no sempre fa 
honor al seu nom o que
hi ha records que tornen 
carregant un cost massa alt.
Pròleg d’Anna Maria Villalonga.

El costat fosc de l’Obrador
Diversos autors
Deu dones i tres homes, un 
       grup de professionals de la 
       literatura, van acceptar un 
        repte, escriure  històries que 
          parlessin de maldat, crims, 
         delictes, utopies.  El resultat 
                   són 13 relats que ens
                  sorprenen, angoixen i 
            esgarrifen, sovint, al 
     mateix temps. 
Pròleg d’Andreu Martín.  
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Un superheroi de circ
Marta Pallarès i Anna Grimal

M’agraden les paraules
Carme Ripoll i Elisabet Serra

No vull ser princesa 
Marta Pallarès i Rat Soriano

Vull un gosset 
Carme Prats i Eva Santana

Bacigalopi i el cas del 
monstre de l’armari

Bacigalopi i el cas del mim
sense veu
Mireia Broca i César Barceló

Two Fish in a Bowl / Dos peixets a
la peixera 
Claire Smedley i Eva Santana



4

Mujeres de Berlín
Erika Bornay

Las narraciones que acompañan a las imágenes de Dörte Clara Wolff y Jeanne
Mammen, aunque ficticias, se sitúan en la República de Weimar, e introducen ele-
mentos y situaciones que añaden a los relatos información histórica de aquel periodo
tan fascinante y, al mismo tiempo, contradictorio y conflictivo.

ERIKA BORNAY es una autora muy reconocida por su especialidad en los estudios
sobre arte y género. Las hijas de Lilith, La cabellera femenina, Las mujeres de la Biblia
en la pintura, Aproximación a Ramón Casas a través de la figura femenina y Arte se es-
cribe con M de mujer son algunos de sus libros de ensayo. 

Como escritora, en los últimos años se ha dedicado también al género de ficción y
ha publicado Los diarios de Fiona Courtauld, Las historias secretas que Hopper pintó,
Lunes en la calle Slova (la mujer bosnia), Amélie Chabrier o la embriaguez de una im-
postura, y Monólogos perversos ante el espejo.

SD·EDICIONS 2005-2020 15 años/15 anys

Lilith, la que según los textos hebreos
fuera la primera esposa de Adán, no fue
“concebida” por él como en cierto modo
lo fue Eva al ser extraída de una de sus
costillas. Lilith, como Adán, fue creada
del polvo de la tierra, por eso ella siempre
se consideró su igual y no quiso someterse
a su dominio. En consecuencia, se rebeló,
lo abandonó y, libre, gozó de las relaciones
en el mundo de Lucifer, muchas veces
transmutado en serpiente y otros malig-
nos seres de la nocturnidad. Fue la pri-
mera mujer que se emancipó. La primera
femme fatale.

A pesar de su brevedad, Un pontífice del
ocultismo reúne una muestra de los varia-
dos intereses y facetas de Pompeyo
Gener: cosmopolitismo, progresismo,
ciencia e historia, entre otros, se manifies-
tan en un relato no exento de humor y
sentido teatral. Con la reedición de esta
obra, Sd·edicions se propone contribuir a
paliar el olvido de una figura controver-
tida, pero interesante y extremadamente
prolífica y popular en su tiempo.

Después del agotamiento producido
por la diversidad de ismos y por la disper-
sión de las vanguardias, muchos artistas
tomaron conciencia del fracaso del arte
moderno. Cuestionaron la influencia de
las ideologías y criticaron el esfuerzo 
de renovación de las formas tradicionales 
del arte.
El Movimiento Moderno como ideal de
racionalización del arte había fracasado.

L’abril de 2019 va commemorar-se el bi-
centenari de la publicació de The Vampyre,
de J. W. Polidori (1795-1821), una narració
que ha contribuït a bastament a la confi-
guració aristocràtica del personatge del
vampir en el nostre imaginari actual. 
Publicada per primera vegada l’1 d’abril de
1819 a la revista The New Monthly Maga-
zine, l’obra va assolir un èxit instantani en
ser atribuïda l’autoria a Lord Byron, per a
qui John Polidori havia treballat en quali-
tat de metge personal tres anys abans, du-
rant un breu període de la gira continental
que el poeta va encetar el 1816. 

NUEVA COLECCIÓN

NOVA COL·LECCIÓ

LES
PLAQUETTES

www.sdedicions.com

anuncio jornades 2020:Maquetación 1  05/10/20  15:02  Página 1
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A Marges d’aigua Joan Pou, un historiador, de­
primit i aturat, esdevé un testimoni d’excepció 
dels darrers anys de Tiurana, on redescobreix 
l’amistat i l’odi i fa seva la lluita dels habitants 
del Mig Segre contra el projecte faraònic del 
pantà de Rialb. L’opera prima de Miracle Far­
reny és una autèntica oda dels darrers dies de 
tot un món que acabarà sota l’aigua del Segre.

Un cúmul de desenganys porten al protagonis­
ta a tocar fons i a emprendre a desgrat un viatge 
al poble de la seva mare. Allà descobrirà una 
realitat que li és desconeguda i un món a punt 

de desaparèixer per la construcció del pantà 
de Rialb. A poc a poc es veurà immers en els 
paisatges del Mig Segre i en la descoberta del 
seu passat familiar. Tot i la cruesa del moment, 
l’esperit lluitador de la gent ajudaran al Joan a 
viure lluny de Barcelona. Les enveges i els en­
trebancs dels veïns no el desdiran de contribuir 
a salvar un patrimoni apunt de ser engolit sota 
les aigües.

El llibre també ens ajuda a tastar el bell i poc 
conegut parlar de la gent de la comarca que té 
Ponts com a capital.

En la talaia dels anys, en aquella 
edat en què la llibertat d’expres­
sió no només és un privilegi sinó 
també una necessitat que a ve­
gades pren forma de testament 
vital,  La meva llengua, la meva 
vida, de Teresa Costa­Gramunt, 
és una resposta tan valenta com 
reflexiva a un tema candent: la 
llengua catalana en perill. Per­
què «cada dia s’encenen llums 
vermells d’alarma respecte del 
català. És per aquest motiu que 
comprometre’s amb la llengua ca­
talana no és només parlar­la, es­
criure­la i fomentar­ne l’ús, sinó 
també defensar­la de tantes vora­
citats i malvestats com l’assalten», 
escriu l’autora en primera perso­
na en aquest llibre que és un llibre 
d’assaig alhora que un testimoni 
personal en diversos capítols bio­
gràfics.

La meva llengua,  
la meva vida
Teresa Costa­Gramunt

El Joan Marc Miralles  és educat, 
elegant i treballa de professor de 
piano a l’institut de música La 
Llacuna d’Andorra la Vella. Viu 
al casc antic de la capital, a ca 
l’apotecari. Va perdre la vista fa 
quinze anys, en un accident de 
cotxe a la carretera d’Oliana. Des 
de llavors, i després de tocar fons, 
lluita per mantenir la seva auto­
nomia. A quaranta­cinc anys, ha 
renunciat a la idea d’enamorar­se 
i s’acomoda amb la seva rutina i 
les seves dues grans passions a 
més del piano: la literatura i l’art. 
Però cansat dels audiollibres i de 
llegir en Braille, publica un anun­
ci al diari per cercar una lectora 
personal de llibres en veu alta…

L’opera prima de l’andorrana 
Cristina Canut ens atrapa des de 
les primeres línies i ens condueix 
cap a un món d’emocions contra­
dictòries d’uns personatges que 
lluiten contra fantasmes del seu 
passat…

La veu d’un perfum
Cristina Canut

La idea d’utilitzar el ball per abor­
dar l’obra foixiana sorgeix de la 
constatació, a partir de la lectura, 
de la importància   d’aquesta ac­
tivitat per al poeta. J.V. Foix co­
neixia bé el funcionament  d’una 
pista de ball i va utilitzar les pos­
sibilitats que li oferia la dinàmica 
d’aquest món de mons per bastir 
una obra que és a cavall de la  tra­
dició i de la més rabiüda contem­
poraneïtat.

La intensa relació que J.V. Foix 
mantingué amb el ball es pro­
jecta en tots els seus treballs i en 
alguns dels seus versos més ce­
lebrats, com el que dona títol al 
llibre. I és que el ball i la dansa 
van permetre al poeta i perio­
dista abordar, amb ritme, els 
temes que més li interessaven: 
el pas del temps, la relació amb 
les dones, la importància de 
l’Instant, l’Amor, el desig… El 
ball l’acompanyarà des dels seus 
primers escrits a les cròniques de 
l’ultrason.

És quan plou que 
ballo sol
Aleix Cort

El llibre  La maleta. Contes no 
misògins,  està organitzat com 
un cicle contístic en el qual cada 
conte té entitat pròpia i alhora 
forma part de la totalitat. El recull 
és un intent d’explicar la violèn­
cia de gènere a partir de la cons­
trucció del món des d’una pers­
pectiva patriarcal i misògina que 
provoca una forta pressió social 
en els diferents estadis evolutius 
d’una dona: infància, adolescèn­
cia i maduresa. El contingut dels 
contes vol allunyar­se dels tòpics, 
sense defugir els llocs comuns on 
conflueix aquesta xacra social, un 
repte que La maleta entoma amb 
cinc microrelats i catorze contes, 
el darrer dels quals dona nom al 
volum.

La maleta.  
Contes no misògins
Margarida Camprubí Vendrell

Marges d’aigua
Miracle Farreny

voliana.cat

2010-2020: 10 ANYS DE VOLIANA EDICIONS
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Col·lecció 
El Quadern de Capçalera

G
A

LA
 I 

D
A

LÍ
 A

 L
’A

LT
R

E 
C

O
ST

AT
 D

EL
 M

IR
A

LL
D

. d
e 

G
as

qu
et

 · 
P. 

Ll
or

en
s

Dominique De Gasquet 
Paquita LLorens VerGés

GALA I DALÍ  
A L’ALTRE COSTAT DEL MIRALL

A Cadaqués, rere les traces d’una parella mítica

altres títols de la col·lecció
el quadern de capçalera

John Worthen
t. s. eLiot. una breu bioGrafia

Chateaubriand, Quinet & Renan
Des De L’acròPoLis

Paul Cézanne - Émile Zola 
corresPonDència

Jules Lemaître 
chateaubrianD

John Worthen
t. s. eLiot. una breVe bioGrafía

Xavier Muñoz Puiggròs
aLice’s

www.lartdelamemoriaedicions.com

Si Gala i Dalí es van estimar 
durant més de cinquanta anys, 
la Dominique de Gasquet els va 
conèixer a l’estiu de 1979 (tot just 
havia acabat un màster i havia fet 
un treball sobre l’estètica de Dalí i 
les seves preguntes sobre la identi-
tat) d’una manera ben agosarada, 
com explica en el llibre: fent-se 
passar per clarivident i tiradora de 
cartes. Era coneixedora de la se-
ducció que el món surrealista sen-
tia per la cartomància en general 
(Breton estava seduït per l’arcà 17, 
al qual dedicà un llibre bellíssim) 
i el Tarot de Marsella en particu-
lar. I sí, va ser ben rebuda, primer a 
Portlligat i després a Púbol. Escol-
tà, encantada, els relats aventurers 
de la musa russa abans de conèixer 

en Dalí i participà de la quotidia-
nitat de la parella.

Professora, investigadora, es-
criptora, conferenciant i globe-tro-
tter, la Dominique de Gasquet, de 
nacionalitat francesa i cor mar-
sellès, ha repartit la seva vida en-
tre Ruanda, Colòmbia, Marroc i 
Índia. Va conèixer personalment 
la mítica parella i es va allotjar a 
casa seva formant part del seu en-
torn més proper. Així és com va 
conèixer la Paquita Llorens i el seu 
marit. La Paquita ha estat un tes-
timoni crucial a l’hora de preparar 
aquest llibre.

És un llibre presentat com un 
homenatge, tendre i afectuós, ple 
d’anècdotes i lluny de cap con-
frontació. Ens trobem davant un 
relat amè i sovint divertit, seguint 
la pista de detalls desconeguts pel 
gran públic.

De Gasquet, com a experta es-
criptora, ens fa arribar tota mena 
de sensibilitats: olfactives, de co-
lors, de sabors (hi trobem recep-
tes, fins i tot, del que es menjava 
a la casa). Cadaquès s’hi presta, 
d’acord, a una descripció poètica i 
gairebé fotogràfica d’aquells anys.

altres títols de la col·lecció
l’art de la memòria

François Cheng
cinc meDitacions sobre La beLLesa

François Cheng
cinc meDitacions sobre La mort

André Breton
L’amor boiG

Kamo no Chômei
crònica De La cabana

Mary Wollstonecraft
VinDicació DeLs Drets De La Dona

altres títols de la col·lecció
rara avis

Joan Santanach
bèsties

Mònica Miró Vinaixa
essències romanes

Àngel Carbonell
La musa DeLs nois

K. P. Kavafis
ViatGes i Poemes

Traducció, introducció i notes  
d’Eusebi Ayensa

otros títulos de la colección
el cuaderno de cabecera

Jules Lemaître 
Chateaubriand en diez ConferenCias

John Worthen
t. s. eliot. una breve biografía

Xavier Muñoz Puiggròs
aliCe’s

La biografía de la doctora humanista Alice Roughton  
en el Cambridge del siglo XX

altres títols de la col·lecció
el quadern de capçalera

John Worthen
t. s. eliot. una breu biografia

Chateaubriand, Quinet & Renan
des de l’aCròpolis

Paul Cézanne - Émile Zola 
CorrespondènCia

Xavier Muñoz Puiggròs
aliCe’s

La biografia de la doctora humanista Alice Roughton  
en el Cambridge del segle XX

Dominique de Gasquet
gala i dalí a l’altre Costat del mirall

www.lartdelamemoriaedicions.com
Colección 
El Cuaderno de Cabecera

La joven Sara vive en una antigua ca-
baña en el bosque y sobrevive vendiendo las 
setas que recoge gracias a su conocimiento 
adquirido de la zona y de los hongos co-
mestibles. Cada mañana se coloca unas 
viejas botas de senderismo que pertenecie-
ron a su padre, coge una cesta y un paño, 
un cuchillo bien afilado en el bolsillo y se 
pone en marcha. Sigue siete años el mismo 
recorrido, recogiendo setas en los mismos 
lugares desde la primavera hasta el oto-
ño y vendiendo unos cuantos cientos a un 
pub. Como ermitaña voluntaria, no tiene ni 
amigos ni enemigos en Šumava, donde vive 
completamente sola. De vez en acude a una 
psiquiatra de Pilsen para convencerla sobre 
el equilibrio de su estado mental. 

La muerte de su madre no cambia mu-
cho la vida de Sara, en principio. Asiste al 
funeral, se encuentra con sus hermanos que 
la han enajenado durante mucho tiempo y 
vuelve al bosque. Pero algo bulle en su inte-
rior. La gestión hereditaria retorna a su vida 
la familia que la rechazó. Y la casa va ca-
yendo poco a poco. Se está viendo claro que 
Sara deberá abandonar su forma de vida. Y 
la única manera de salir adelante es dejar de 
mirar hacia atrás. 

Viktorie Hanišová mide tanto el alma 
del niño como los límites de la familia. 

Al final, esta novela es la historia de un 
intento fallido para escapar del trauma.
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El micelio
Viktorie Hanišová

Viktorie Hanišová, a quien se la 
puede considerar como la estrella emer-
gente de la literatura checa, es una au-
tora nacida y residente en Praga, de 
treinta y nueve años, madre de familia 
y doctorada en Literatura alemana. Tra-
baja como traductora y como profesora. 
También es recolectora amateur de se-
tas. Por primera vez, y con esta edición, 
una obra suya se traduce en nuestro país. 

«El Micelio» se ha convertido en su 
segunda obra de narrativa de ficción y 
forma parte de una trilogía focalizada en 
los conflictos familiares. Según las pro-
pias palabras de la autora, la maternidad 
ha significado una fuente de inspiración 
para su obra, aunque en absoluto lo que 
relata representa vivencias personales. 

La prosa de Viktorie es muy diná-
mica y transcurre dentro de una narrati-
va actual pero a la vez está llena de sen-
sibilidad, por lo que el lector fácilmente 
empatiza con la protagonista, que nos 
habla en primera persona. Viktorie Ha-
nišová escribe de manera tan sugesti-
va y a la vez tan comprensible que los 
sentimientos del personaje principal se 
transmiten con mucha fuerza al lector. 

Nacida en Burdeos (Francia) 
en 1960, Anne Serre es autora 
de quince novelas, entre ellas 
¡Ponte, mesita! (Anagrama, 2014). 
Diríamos que sus libros se mueven 
en el ámbito de un realismo 
mágico, jugando con los límites 
de los géneros literarios. Su estilo 
a menudo ha sido comparado con 
el de Robert Walser, autor el cual 
también es referente para el escritor 
español Vila-Matas, escritor que 
tal como indica el título de este 
libro, viene a ser una especie de 
fetiche para la autora. 

En Francia, obtuvo un premio de 
la Fundación Cino Del Duca y 
el Premio de Estudiantes del Sur 
por el conjunto de su obra. Ha 
sido traducida en Inglaterra y los 
Estados Unidos, donde uno de 
sus libros apareció en 2019 en la 
última selección de los premios a 
los mejores libros traducidos. Vive 
en París, donde imparte talleres de 
escritura a Editions Gallimard.
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Anne Serre

Viaje con
Vila-Matas

Cuando a finales de noviembre de 2015, 
Anne Serre se instala en el tren París-
Montauban, responde a la invitación de 
un festival literario. Hasta entonces, nada 
sorprendente ya que Anne Serre es una 
escritora. Para el largo viaje lleva consigo un 
libro de Enrique Vila-Matas, que lee con 
fervor. De repente, el autor español está allí, 
sentado a su lado: ¿feliz coincidencia o fruto 
de su imaginación? Anne Serre entabla con 
él una conversación que parece que comenzó 
hace mucho tiempo... Más tarde, serán 
vecinos de habitación en el mismo hotel.  
Y este colega, maestro en juegos de escritura 
y efectos espejo, se insertará gradual  
y misteriosamente en el texto, se convertirá 
en el narrador, incluso en el detective. 
Ilusiones que nos acercan a Kafka o Thomas 
Bernhard Walser o incluso Ana Magnani. 

Es un laberinto que sospechamos lleno 
de engaños, pero siempre nos sentimos 
manipulados con elegancia y la intención es 
divertirse con eso. Se trata de una oda irónica 
a la ficción, pero con pequeñas confesiones 
que hace la autora sobre sí misma y lo que  
la escritura pone en juego detrás de la 
fachada social del escritor.

www.lartdelamemoriaedicions.com
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Joan Manuel Soldevilla Albertí 
es catedrático de literatura  
en el instituto Ramon 
Muntaner de Figueres.  
Ha desarrollado una intensa 
labor como estudioso de  
los medios de comunicación  
de masas y literatura,  
lo que le ha llevado a comisariar 
exposiciones, publicar una 
docena de libros e infinidad  
de artículos. El amigo de Praga, 
fruto de diversos años  
de investigación,  
es su primera novela.

En 1968 el escritor gerundense 
Jaume Ministral descubre  
en la prensa de la época que 
su amigo de las Brigadas 
Internacionales, el médico 
checo František Kriegel,  
es uno de los líderes de la 
Primavera de Praga y una  
de las víctimas de la represión 
soviética. A partir de ese 
momento surge el deseo 
inexorable de recuperar una 
amistad que había quedado 
interrumpida a lo largo de 
treinta años.

Mezclando documentos 
históricos –artículos de prensa, 
cartas personales, informes  
de la policía, diarios– con la 
ficción propia de la novela, 
Soldevilla construye un 
artefacto narrativo preciso  
y apasionante que nos descubre 
cómo, tras los grandes 
acontecimientos históricos 
del siglo XX, siempre hubo 
individuos de carne y hueso 
cargados de ideales que,  
con dignidad, se enfrentaron  
a los golpes de la vida.

9 788412 020717
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Jean d’Ormesson nos dejó no 
hace mucho, el 5 de diciembre 
de 2017. Fue el escritor francés 
más famoso de nuestro tiempo, 
a la altura de Milan Kundera 
o Marguerite Yourcenar. Fue 
articulista en Le Figaro  
y además su director durante 
tres años en la década de 1970. 
Entonces Jean d’Ormesson se 
convirtió en una figura pública 
y relevante, admirado por sus 
contemporáneos, cualesquiera 
que fuera su signo político.

Se ha dicho de d’Ormesson  
que fue el escritor de la felicidad 
y otros le calificaron de autor 
epicúreo. Pero en el fondo 
la concepción de la felicidad 
del escritor no residía en los 
placeres, por muy refinados que 
fueran, sino en la capacidad de 
asombro, del detenimiento y la 

complacencia por todo lo que  
le rodeaba, incluso lo más 
nimio, con actitud de 
agradecimiento. Aunque en 
esta actitud hubiera algo de 
religioso, disfrutaba con una 
personalidad mundana, criado 
como un auténtico espécimen 
de la aristocracia, que es lo 
que era: un hombre elegante 
que jamás exhibía su clase. 
En realidad, le gustaban las 
contradicciones, entendiéndolas 
como un juego de alineación 
de virtudes, en la línea de su 
admirado Chateaubriand.  
El interés por analizar la duda 
lo alejó de la política efectiva.

“Todos tenemos que participar 
en el gran juego de eventos 
que nos rodean”, argumentaba. 
Este libro, Jean d’Ormesson o 
la elegancia de la felicidad, nos 
muestra una vida que se puede 
leer bajo el signo de la felicidad. 
Gracias a la pluma despierta 
de Arnaud Ramsay luce esta 
biografía del aristócrata más 
popular de Francia, escrita justo 
antes de su muerte.

9 788494 979606
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Edició a cura d’Eusebi Ayensa 
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Epíleg de Jordi Llavina
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Eusebi Ayensa (Figueres, 1967)

Llicenciat en filologia clàssica i 
doctor en filologia romànica per la 
Universitat de Barcelona, ha publicat 
més d’una setantena d’articles i una 
trentena de llibres sobre literatura i 
història grega medieval i moderna.

En el camp de la traducció i l’as-
saig, l’any 2007 obtingué el premi 
Jordi Domènech per la seva versió al 
català dels Poemes inacabats, de K. P. 
Kavafis, i el 2011 el Josep Vallverdú 
pel treball Carles Riba i la literatura 
grega moderna. L’any 2016 féu una 
nova edició de les traduccions de 
Kavafis realitzades per Carles Riba, 
a partir de la seva correspondència 
amb la hispanista grega Júlia Iatridi.

És membre corresponent de la 
Reial Acadèmia de Bones Lletres 
de Barcelona, de l’Acadèmia d’Ate-
nes i de l’Associació d’Escriptors 
Grecs. Del 2007 al 2012 dirigí l’Ins-
tituto Cervantes d’Atenes, i actual-
ment dirigeix el Camp d’Aprenen-
tatge d’Empúries, del Departament 
d’Educació, i presideix l’Associació 
Cultural Hispanohel·lènica.9 788412 020700

ISBN 978-84-120207-0-0

Kavafis-cobertes.indd   Todas las páginas 19/03/2019   10:00:43

Cuando a finales de noviembre 
de 2015, Anne Serre se instala 
en el tren París-Montauban, 
responde a la invitación de un 
festival literario. Para el largo 
viaje lleva consigo un libro 
de Enrique Vila-Matas, que 
lee con fervor. De repente, el 
autor español está allí, sentado 
a su lado: ¿feliz coincidencia o 
fruto de su imaginación? 

Jean d’Ormesson fue el escritor 
francés más famoso de nuestro 
tiempo, a la altura de Milan 
Kundera o Marguerite Yourcenar. 
Fue articulista en Le Figaro y 
además su director durante 
tres años en la década de 1970. 
Entonces Jean d’Ormesson se 
convirtió en una figura pública 
y relevante, admirado por sus 
contemporáneos, cualesquiera que 
fuera su signo político.

Tres són els eixos centrals d’aquest 
llibre, que coincideixen amb 
tres viatges empresos pel poeta. 
Constantinoble/Estambul (1882-
1885), Atenes (1901) i la ciutat 
egípcia de Kafr El-Zaiat (1919), 
situada a gairebé cent quilòmetres al 
sud-est d’Alexandria i seu aleshores 
d’una important comunitat grega.

En 1968 el escritor gerundense 
Jaume Ministral descubre en la 
prensa de la época que su amigo 
en las Brigadas Internacionales, 
el médico checo František 
Kriegel, es uno de los líderes de la 
Primavera de Praga y una de las 
víctimas de la represión soviética. 
A partir de ese momento surge 
el deseo inexorable de recuperar 
una amistad que había quedado 
interrumpida a lo largo de treinta 
años.

Què es pot trobar al bosc? 
Sára viu en una antiga casa 
rural de Šumava i és una 
experta caçadora de bolets. 
Durant la cacera porta les 
velles botes de muntanya que 
hereta del seu pare, com tots 
els coneixements del bosc que 
ell li traspassa. 
Ara ja és una noia adulta 
i fa la mateixa ruta, i s’ha 
convertit en una ermitana 
voluntària. Al llarg de la 
novel·la se’ns va descobrint 
les raons que té la caçadora 
de bolets per insistir en la 
seva soledat.

Si Gala i Dalí es van estimar 
durant més de cinquanta anys, 
la Dominique de Gasquet els va 
conèixer a l’estiu de 1979 (tot just 
havia acabat un màster i havia 
fet un treball sobre l’estètica 
de Dalí i les seves preguntes 
sobre la identitat) d’una manera 
ben agosarada, com explica 
en el llibre: fent-se passar per 
clarivident i tiradora de cartes.
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La jove Sara viu en una antiga cabana 
al bosc i sobreviu venent els bolets que re-
cull gràcies al seu gran coneixement de la 
zona i dels fongs comestibles. Cada matí es 
col·loca unes velles botes de senderisme que 
pertanyeren al seu pare, agafa una cistella i 
un drap, un ganivet ben esmolat a la butxaca 
i es posa en marxa. Segueix set anys el ma-
teix recorregut, recollint bolets als mateixos 
llocs des de la primavera fins a la tardor i 
venent-ne uns quants centenars en un pub. 
Com a ermitana voluntària, no té ni amics 
ni enemics a Šumava, on s’està completa-
ment sola. De tant en tant va a una psiquia-
tre de Pilsen per convèncer-la sobre el seu 
estat mental equilibrat. 

La mort de la seva mare no canvia gaire 
la vida de la Sara, en principi. Assisteix al 
funeral, es troba amb els seus germans que 
l’han alienat durant molt de temps, i torna 
al bosc. Però alguna cosa li bull. La gestió 
hereditària retorna a la seva vida la família 
que la va rebutjar. I la casa va caient a poc 
a poc. S’està veient clar que la Sara haurà 
de canviar la seva forma de vida. I l’única 
manera de sortir-se’n és deixar de mirar cap 
enrere. 

Viktorie Hanišová mesura tant l’ànima 
del nen com els límits de la família. Al final, 
aquesta novel·la és la història d’un intent 
fallit d’escapar del trauma. 
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El miceli
Viktorie Hanišová

Viktorie Hanišová, a qui se la pot 
considerar l’estrella emergent de la li-
teratura txeca, és una autora nascuda 
i resident a Praga, de trenta-nou anys, 
mare de família i doctorada en Litera-
tura alemana. Treballa com a traducto-
ra i com a professora. També és caça-
dora amateur de bolets.

Aquesta edició és la primera traduc-
ció de l’autora que trobem al nostre país. 

«El Miceli» és la seva segona obra 
de narrativa de ficció i forma part d’una 
trilogia focalitzada en els conflictes fa-
miliars. Segons les pròpies paraules de 
l’autora, la maternitat ha significat una 
font d’inspiració per a la seva obra, tot 
i que en absolut el que relata representa 
vivències personals. 

La prosa de Viktorie és molt dinà-
mica i transcórre dins d’un estil narratiu 
actual però alhora és plena de sensibi-
litat, de manera que el lector fàcilment 
empatitza amb la protagonista que ens 
parla en primera persona.  Viktorie Ha-
nišová escriu de manera tan suggestiva 
i alhora tan entenedora que els senti-
ments del personatge principal es trans-
meten amb molta força al lector. 

lartdelamemoria@gmail.com
www.lartdelamemoriaedicions.com



 

L’espai per a 
l’autoedició 
de qualitat
Deixa volar 
la teva imaginació

espaipublicacions@gmail.com              Telf. 670 70 72 36

Patrocinen Col·laboren

 

c/ Can Planes, s/n
17160 Anglès (Girona)
Tel. 972 420 107
Fax 972 422 267
info@impremtapages.com
www.impremtapages.com

www.acontra�bra.com

Fo
to

s:
 W

ay
ho

m
es

tu
d

io
 -

 ja
nn

oo
n0

28
 –

 w
w

w
.fr

ee
p

ik
.e

s


